
SAVAGE FLAT BACK LONG ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT -
SAVAGE FLAT BACK LONG ACTION 1-PIECE PICATINNY BASE 20 MOA

This mount comes standard with a bevel on both sides making it ambidextrous.
EGW recommends measuring the hole spacing in your receiver to confirm it
matches with the dimensions they have published. Picatinny cross slots run the
full length of the rail, which gives the shooter flexibility when mounting scope
rings and other accessories. The channel in the center reduces the overall mass
of the mount. Also, in many cases, it will not obstruct usage of factory iron sights.
EGW one-piece scope mounts are the obvious choice for hunters and tactical
shooters alike. EGW machines these in their shop using one of their machining
centers. After machining, the mounts are tumbled, sand blasted, and Type II
anodized for long lasting durability. Installation: EGW recommends 20 inch lbs of
torque and a drip of blue loctite (loctite is sold separately). Recommend: 0 MOA -
if shooting 0-500 yards 20 MOA - if shooting 500-1000 yards When zeroing your
rifle with a 20 MOA mount, EGW recommends zeroing at 200 yards. The entire
mount and accessories (from the mounting screws and wrench down to the
packaging) are made in the USA. This mount fits: Savage Model 110 Long Action
Flat Rear Receiver Savage Model 111 Long Action Flat Rear Receiver Savage
Model 112 Long Action Flat Rear Receiver Savage Model 114 Long Action Flat
Rear Receiver Savage Model 116 Long Action Flat Rear Receiver This mount
does not fit: Any Savage Long Action with a Round Rear Receiver

Attributes

Name: SAVAGE FLAT BACK LONG ACTION 1-PIECE PICATINNY BASE 20 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000789
Mfr. No.: 41402
Action Type: Long
Color: Black
Elevation: 20 MOA
Make: Savage Arms
Material: Aluminum
Model: 114,112,110,111,116
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 229mm
UPC: 841370105618

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die SAVAGE FLAT BACK
LONG ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die SAVAGE FLAT BACK LONG ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT entschieden
hast. Diese Montage wurde entwickelt, um eine sichere und zuverlässige Befestigung deines Zielfernrohrs zu
gewährleisten. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Diese Montage ist für den Einsatz mit bestimmten Savage Long Action Modellen konzipiert. Stelle sicher, dass
dein Gewehrmodell kompatibel ist.
Überprüfe die Montage regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Bei Anzeichen von Verschleiß sollte
die Montage nicht mehr verwendet werden.
Halte die Montage und das Zubehör außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende die Montage nur für den vorgesehenen Zweck und befolge die Anweisungen zur Installation und
Nutzung.
Berichte unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Montage fest und sicher am Gewehr angebracht ist, bevor du das Gewehr verwendest.
Verwende nur die empfohlenen Montageschrauben und Werkzeuge, um die Montage zu installieren.
Achte darauf, dass beim Anbringen des Zielfernrohrs keine Teile der Montage oder des Gewehrs blockiert
werden.
Verwende einen Drehmoment von 20 ZollPfund beim Festziehen der Schrauben und einen Tropfen blauen
Loctite, um ein Lösen der Schrauben zu verhindern.
Wenn du auf 0500 Yards schießt, verwende die 0 MOAEinstellung. Wenn du auf 5001000 Yards schießt,
verwende die 20 MOAEinstellung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfe, ob die Montage mit deinem Gewehr kompatibel ist (Savage Model 110, 111, 112, 114, 116).
Messe den Abstand der Löcher in deinem Empfänger, um sicherzustellen, dass er mit den
veröffentlichten Abmessungen übereinstimmt.

Installation:

Positioniere die Montage auf dem Gewehrempfänger.
Setze die Montageschrauben ein und ziehe sie vorsichtig mit dem empfohlenen Drehmoment von 20
ZollPfund fest.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf, um ein Lösen zu verhindern.

Nutzung:

Stelle dein Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers ein.
Überprüfe die Montage und das Zielfernrohr regelmäßig auf festen Sitz und Beschädigungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Montage und das Zubehör gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Achte darauf, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bitte wende dich an den Hersteller oder deinen Händler für weitere Informationen oder Unterstützung. Alle
Produkte werden in den USA hergestellt und unterliegen strengen Qualitätskontrollen.

Wir danken dir für deine Aufmerksamkeit und wünschen dir eine sichere und erfolgreiche Nutzung deiner SAVAGE
FLAT BACK LONG ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT.
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Safety Instruction Guide for SAVAGE FLAT BACK
LONG ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT

Introduction
Thank you for choosing the SAVAGE FLAT BACK LONG ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT. This guide
provides important safety information, installation instructions, and usage guidelines to ensure a safe and effective
experience with your product. Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in this guide.
Always handle firearms and accessories with care and follow all local laws and regulations.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the product regularly for any signs of wear or damage.
If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure your firearm is unloaded before installing or adjusting the scope mount.
Use the recommended torque settings (20 inch lbs) during installation to avoid damaging the mount or firearm.
Apply a drip of blue Loctite to the screws to secure them in place (Loctite is sold separately).
Do not exceed the recommended torque settings as this may lead to damage or malfunction.
When zeroing your rifle with a 20 MOA mount, EGW recommends zeroing at 200 yards.
This mount is designed for specific Savage models; ensure compatibility before use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather the necessary tools: a torque wrench and a drip of blue Loctite.
Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition.

Installation Steps:

Measure the hole spacing in your receiver to confirm it matches the dimensions published by EGW.
Align the mount over the receiver, ensuring the Picatinny cross slots are oriented correctly.
Insert the mounting screws through the mount into the receiver holes.
Use the torque wrench to tighten the screws to a torque of 20 inch lbs.
Apply a drip of blue Loctite to each screw to secure them in place.

Usage:

Once installed, check the mount for stability and ensure it is securely fastened.
Attach your scope rings and other accessories as needed, utilizing the flexibility provided by the
Picatinny cross slots.
Regularly check the mount and screws for tightness, especially after transportation or heavy use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Check for any recycling programs available in your area for aluminum materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or assistance regarding the SAVAGE FLAT BACK LONG ACTION PICATINNY SCOPE
MOUNT, please reach out to the appropriate support channels as indicated by the retailer or manufacturer.
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Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
Picatinny EGW

Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à utiliser le montage de lunette Picatinny EGW en toute sécurité. Il
respecte les normes de sécurité des produits de l'Union Européenne (UE) et vous fournira des informations
essentielles sur l'utilisation, l'installation, et l'élimination de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Utilisez toujours le produit conformément à son usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du montage pour détecter d'éventuels signes d'usure ou de dommage.
Évitez de modifier le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le montage si vous constatez des défauts ou des dommages.
Assurezvous que le montage est correctement installé avant d'utiliser votre arme.
Ne pas dépasser le couple de serrage recommandé de 20 pouceslbs lors de l'installation.
Utilisez une goutte de loctite bleu pour sécuriser les vis, mais ne pas en utiliser excessivement.
Lors de l'utilisation du montage avec une configuration de 20 MOA, réglez votre carabine à 200 yards pour
une performance optimale.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Vérification des Dimensions: Avant l'installation, mesurez l'espacement des trous dans votre récepteur pour
vous assurer qu'il correspond aux dimensions fournies par EGW.
Installation du Montage:

Placez le montage sur le récepteur de votre carabine.
Insérez les vis de montage fournies dans les trous correspondants.
Utilisez une clé pour serrer les vis en respectant le couple de 20 pouceslbs.
Appliquez une goutte de loctite bleu sur les vis pour éviter tout desserrage.

Montage de la Lunette:
Placez vos anneaux de lunette sur les fentes Picatinny selon vos préférences.
Assurezvous que la lunette est bien fixée avant de l'utiliser.

Vérification Finale: Avant d'utiliser la carabine, vérifiez que tout est correctement installé et sécurisé.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'avez plus besoin du produit, éliminezle conformément aux réglementations locales sur les
déchets.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères; recherchez des centres de recyclage appropriés pour les
matériaux en aluminium.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le point
de contact de l'UE approprié. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et les détails d'achat à portée de main pour
faciliter le processus.

En suivant ce guide, vous pouvez utiliser le montage de lunette Picatinny EGW en toute sécurité et efficacité. Votre
sécurité est notre priorité, alors prenez le temps de respecter ces instructions et de rester informé sur les mises à
jour de sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto
Picatinny EGW

Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto Picatinny EGW per il tuo fucile Savage. Questa guida fornisce importanti
informazioni sulla sicurezza, l'installazione e l'uso corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste
istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il supporto solo per l'uso previsto, come specificato nel manuale.
Controlla regolarmente il supporto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il supporto se presenta segni di danni o difetti.
Conserva il supporto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala immediatamente eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare la coppia di serraggio raccomandata di 20 pollicilbs.
Utilizza sempre una goccia di loctite blu (venduto separatamente) per garantire che le viti rimangano salde.
Assicurati che il supporto sia montato correttamente prima di utilizzare il fucile.
Non utilizzare il supporto con un ricevitore posteriore rotondo, poiché non è compatibile.
Fai attenzione durante l'installazione per evitare di danneggiare il ricevitore o il supporto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Verifica che il tuo ricevitore corrisponda ai modelli compatibili (Modello 110, 111, 112, 114, 116).
Assicurati di avere gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti e chiavi.

Installazione:

Posiziona il supporto sul ricevitore, assicurandoti che i fori di montaggio siano allineati.
Inserisci le viti di montaggio e serra a mano.
Utilizza un cacciavite per serrare le viti fino a raggiungere la coppia di serraggio raccomandata di 20
pollicilbs.
Applica una goccia di loctite blu su ciascuna vite per una maggiore sicurezza.

Uso:

Monta gli anelli per ottiche e altri accessori sulla scanalatura Picatinny.
Se necessario, azzera il tuo fucile a 200 yard quando utilizzi un supporto da 20 MOA.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il supporto e gli accessori in conformità con le normative locali per il riciclaggio e i rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per lo smaltimento dei materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo rivenditore locale o il servizio clienti del
produttore.

Questa guida è conforme alle normative di sicurezza dei prodotti dell'Unione Europea (GPSR) e mira a garantire un
utilizzo sicuro e responsabile del supporto Picatinny EGW. Assicurati di seguire tutte le istruzioni e le linee guida per
una migliore esperienza d'uso.
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SAVAGE FLAT BACK LONG ACTION PICATINNY
SCOPE MOUNT KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUS

Johdanto
Tervetuloa SAVAGE FLAT BACK LONG ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä
kiinnike on suunniteltu tarjoamaan luotettavaa ja turvallista käyttöä. Lue tämä opas huolellisesti ennen kiinnikkeen
asennusta ja käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista säännöllisesti, että kiinnike on tiukasti kiinnitetty ja ettei siinä ole näkyviä vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että käytät oikeita työkaluja asennuksen aikana.
Käytä suojakäsineitä ja suojalaseja asennuksen aikana, erityisesti kun käsittelet teräviä tai raskaita osia.
Varmista, että asennustilassa on riittävästi valoa ja tilaa työskennellä turvallisesti.
Älä käytä liikaa voimaa asennuksessa, jotta et vahingoita kiinnikettä tai asennettavia osia.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut, kuten ruuvimeisseli ja momenttiavain.

Asennus:

Kiinnitä kiinnike vastaanottimeen EGW:n suositusten mukaisesti.
Käytä 20 tuuman lbs vääntöä ja lisää sinistä loctitea ruuveihin (loctite myydään erikseen).
Varmista, että kiinnike on tiukasti paikallaan ennen käytön aloittamista.

Käyttö:

Kun nollaat kivääriä 20 MOA kiinnikkeellä, EGW suosittelee nollausta 200 jaardissa.
Varmista, että kaikki lisävarusteet, kuten tähtäinkorvakeet, on turvallisesti kiinnitetty.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, erityisesti jos se sisältää metallisia tai kemiallisia
osia.

Lisätietoja tukea varten
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että ilmoitat tuotteen mallin ja
sarjanumeron, jotta saat parasta mahdollista tukea.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite. Noudata kaikkia ohjeita ja suosituksia varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro montážní
držák EGW SAVAGE FLAT BACK LONG ACTION
PICATINNY SCOPE MOUNT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montážní držák EGW SAVAGE FLAT BACK LONG ACTION PICATINNY SCOPE
MOUNT. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval bezpečné a spolehlivé uchycení pro puškohledy na vaší
pušce. Před použitím tohoto výrobku si prosím pozorně přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že výrobek používáte pouze k určenému účelu.
Před instalací a použitím si pečlivě zkontrolujte všechny komponenty a ujistěte se, že nejsou poškozené.
Dodržujte všechny pokyny pro instalaci a použití, abyste předešli nehodám nebo zraněním.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku vždy noste vhodné ochranné prostředky, jako jsou ochranné brýle a sluchátka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Zkontrolujte, zda je montážní držák správně namontován na vaší pušce, než začnete střílet.
Při instalaci používejte doporučený utahovací moment 20 palcových liber a kapku modrého Loctitu.
Při nulování pušky s 20 MOA montáží doporučujeme nulování na 200 yardů.
Nezapomeňte, že montáž nepasuje na jakýkoli Savage Long Action s kulatým zadním přijímačem.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte rozteč otvorů ve vašem přijímači, abyste potvrdili, že odpovídá zveřejněným rozměrům.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.

Instalace:

Umístěte montážní držák na pušku a ujistěte se, že je správně zarovnaný.
Použijte montážní šrouby a klíč k pevné instalaci držáku.
Aplikujte kapku modrého Loctitu na závity šroubů před jejich utahováním.

Kontrola:

Po instalaci zkontrolujte, zda je montážní držák pevně uchycen a zda neexistují žádné volné části.
Před prvním použitím se ujistěte, že je puškohled správně namontován a nastaven.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku postupujte podle místních předpisů a doporučení pro recyklaci.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu. Zajistěte, aby byl správně zpracován v souladu s ekologickými
normami.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a čísla šarže.

Tento návod je určen k zajištění bezpečného používání a instalace montážního držáku EGW SAVAGE FLAT BACK
LONG ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT. Dodržováním těchto pokynů můžete přispět k bezpečnosti a
efektivnosti vašeho vybavení.




